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sewebena k:nemaunin nhagena. Ureremnise pegsa
nekksanbekegsssimis pakitinemsreghe gherssitama-
wesesrakedtch nemittangssena SANGMANWI
FRANGOIS DE SALES wa nansal kemuregsbban
shaghe nambi kemirerena nanaghena io sksanss
Ipsksdiganisitch askamisi eri mirereg nahaghena kia
askamisi teberemine Mari werighian teberemat An-
geriak te arenambak. Pegeksn kesikste marebana
uriderakamdamussa khaghek kenemann Jesss sri-
darakaudatch neresanganinskdari aneuten tagsisi
mssanrereg kia te kemmantchari metchi naéghé
arambada askamisi io skranss, Mari ari askamiwi
Jheramisitch nekersssanganena nesikstemewangane-
na amanti askamizi teberemieg amante askamiwi
kiktsreg pernemasine heresanganenszk vikstemwreg.

This vow must have been written soon after the
conversion of the Abnakis to Christianity, as appears
from the meaning of the vow, and from the lan-
guage, which is several hundred years old, and obso-
lete in many words and expressions.

Our Goop MoTeER, VERY BELOVED MaRY :—Now
the best offer that we can make is, that we might
give up oursins ; be willing that, through reverence
to our elder brother,* theyt may ask the for-
giveness of our sins. Accept now the offer that we

* The Canons of Chartres. + The Canons.
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